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(HA MATEPUAJIE COBPEMEHHOI'O AHI'JIMCKOT O SI3bIKA)

Cmambs nocesuena usyueHuio IKCNPECCUBHO20 YROMpeOleHUs. 2DAMMAMUYECKUX Gopm &
COBPEMEHHOU AH2IUUCKOU pPA32080PHOL pedu, maK KAK ux 00pasHoe UCNONb308aHue uzpaem
BAXCHYIO POJIb 8 BbIPANCEHUU CIMUTUCTIUYECKUX HIOAHCO8 8 XYOOUCECMEEHHOM MeKCme U 8 Noce-
OnesHotl peyu. Cmurucmuyeckuti NOMeHyuanl Mop@onocuieckux Gopm obyciosien Haluyuem 6
A3bIKE SPAMMAMUYECKUX CUHOHUMOB U B03MONCHOCIBIO MEMAPOPUHecKo2o NepeocMblCieHUs
OanHbIX Ghopm 6 peuu.
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E. Perehoda

STYLISTIC POTENTIAL OF GRAMMAR FORMS IN COLLOQUIAL SPEECH
(ON BASE OF MODERN ENGLISH LANGUAGE)

The article is devoted to the study of the expressive using of grammatical forms in modern
colloquial English speech. Morphological forms and grammatical constructions play a vital role
in our ability to give affective meaning to speech. The stylistic potential of morphological forms is
caused by the presence of grammatical synonyms in language and by the possibility of metaphori-
cal reconsideration of the given forms in speech.
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B coBpeMeHHOM S3bIKO3HAHUM HAOIIOAAET-
Cs HEYKJIOHHBIH POCT HMHTEpEca K HM3yUYECHHIO
po0JieM CTUIIMCTUKH. DTO CBA3aHO, B MEPBYIO
odepeqb, C U3MEHEHHEM MOJIX0/1a K U3yUECHHIO
A3bIKa U PEYM, TaK KaK SI3bIKO3HAHHWE CETrOJHs
yXKE€ HE paccMaTpUBACT SA3BIK IO MPUHIIHITY
MMMAHEHTHOCTH KaK 3aMKHYTYH) CHUCTEMY.
OHO CTaHOBUTCA AHTPONOIICHTPUUECKUM U
M3y4yaeT S3bIK B TECHOM CBS3M C YEIOBEKOM
KaK TMPOAYIEHTOM pEYM, €ro CO3HAHUEM,
MBIIUIEHUEM, JYXOBHO-IIPAKTHYECKOM  Jesi-
TEIBLHOCTBIO. B pe3ynbrare M3BECTHHIC U U3Y-
YaBIINECS PAHEE A3BIKOBBIC SIBJICHUS paccMart-
pHUBaIOTCS B HOBOM pakypce. Hu ogun pazgen
S3bIKO3HAHUS HE CBS3aH TaK TECHO C YEJIOBE-
KOM, KaK CTUJIUCTHKA, KOTOpasi KaK pa3 U U3y-
YaeT B3aUMOJIEUCTBUE TEKCTOBBIX KaTE€rOpHUM,
CO/ICpXKATENbHYI0 M (DYHKIIMOHAJIBHYIO CITe-
U(UKY 3TUX KaTETOPUN, OTPAKAIOIIUX CyOb-
€KTUBHO-aBTOPCKUM 3aMbICeNT TMHcCATeNsd |
CyOBEKTUBHO-UNTATENILCKOE BOCIPUSTUE pe-
nunuenTa [13, ¢. 5].

B mporecce obmienus cobeceHUKN HE OT-
PAaHUYMBAIOTCS TMPOCTOM Tepenadeit MHGOP-
Mauuu. Kaxapli y4yacTHUK KOMMYHHUKaIUU
CTPEMUTCSI BO3JCHCTBOBATh Ha YyBCTBA U pa-
3yM CBOMX cOOECceTHUKOB U, kak mumret E. U.
ennennc, 4eM CUIBbHEE «OKEJIaHHUE BO3ACHUCT-
BOBaTh, TeM 0oJiee TIIATEILHO MPOU3BOIUTCS
OTOOp S3BIKOBBIX CPEACTB, TeM OO0Jiee IKC-
npeccuBHO coobmenue» [18, c. 105]. Dke-
MIPECCUBHOCTh SIBJIACTCS HEOTHEMJIEMOM Xa-
PAKTEPUCTUKON JKMBOM IOBCEIHEBHOM pEUH,
KOT'/Ia TOBOPSIIME HE OTPAaHUYEHBI CTUJICBBIMU
pamMkamu. PaccmarpuBas BBIPAa3UTENIBHOCTh
peYH, CTUIIUCTHI TPAAUIIMOHHO YJIEJSIOT BHU-
MaHHUE JIEKCUKE, YTO HE YAUBUTEIBHO, TaK KaK
CJIOBO SIBJIICTCS TJIABHBIM HOCHUTEJIEM HH(OpP-
Mauud. OHAKO HENb3sl HEJOOLIEHUBATh CTHU-
JUCTUYECKUE BO3MOKHOCTH €IMHHI] APYTHUX
S3BIKOBBIX YPOBHEH, U B YaCTHOCTH T'paMMa-
tuku. Benp kak numer A. B. Uuuepun, «us-
MEHEHHE TpaMMaTHuecKux (opM IMpH COXpa-
HEHUU JICKCUKU U OOIIETO COAEpkKAHUS TEKCTa
BEIET K HApYyUIEHUIO TOHKHMX, HHOTIA e€Je
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MPUMETHBIX, HO CYIIECTBEHHBIX CMBICIOBBIX U
CTHJINCTHYECKHX CBsi3ei» [17, c. 96].

AKTHUBHOE pa3BUTHE TPaMMaTHYECKOU CTHU-
JIMCTHKHU Ha4danoch B 70—80-e roapl aABaaaTo-
ro Beka. B 3ToT mepuop BbIIIEN psii HAYYHBIX
TPY/AOB, MOCBSIIEHHBIX CTUIUCTUIECKOMY TIO-
TEHI[MAly TpaMMaThdeckux (opm Hammo-
HaJbHBIX A3bIKOB [8; 14; 16]. Ho HecMoTpst Ha
BO3POCIINI MHTEpec K mpoljemMaM rpaMMaTtu-
YECKOW CTUIIMCTHUKUA, MHOTUMHU JIMHTBUCTaAMU
BCE emé OoTMeuaeTcsl HeJOCTaTOYHAsl U3y4eH-
HOCTb JIaHHOM 00JacTu 3HaHUS, U B INEPBYIO
ouepenb Mopdonoruu. B nocnennue necstuie-
TUSI aKTUBHO MCCJIEIYIOTCS OTJENbHbIE aCTIEKThI
rpaMMAaTHYECKONW CTUIIMCTHKH, HApUMEp, OCO-
OEHHOCTH CTHJINCTHYECKOTO (PYHKIIMOHUPOBA-
HUS TIArojbHBIX U UMEHHBIX ¢opm [13, 10, 3
U Jp.], ceMaHTHYecKass CTpyKTypa rpaMMaTu-
4ecKuX (POpM M HUX CMBICIOBBIE OTHOILICHUS
[15]. Kpome TOrO, CTUIMCTUYECKUIA TTOTECHIIH-
al TpaMMaTHYecKuX (GopM M KOHCTPYKIUH
IIPOJOJDKAIOT paccMaTpuBaTh B paMKax Tpa-
TUIIUOHHOM CTUJIMCTUKH U TEOPETUYECKUX
rpaMmaTuk [cm., Hamp. 5; 9]. OrcyTrcTBUE B
COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAaHUHM paboT, TMOCBA-
HIEHHBIX HM3YYCHHUIO CTHJIMCTUYECKHX BO3-
MOKHOCTEH B LIEJIOM BCE€X €IWHUIl TPaMMaTHU-
YECKOro0 YpOBHS, CIOJBHUIJIO HAaC BHIOpaTh B
KauyecTBE IMpeIMeTa HCCIeI0OBaHUS OCOOEHHO-
CTH CTHJIMCTHYECKOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS
MOP(}OTOTHUECKUX €IUHUI] aHTJIUICKOTO SI3bI-
Ka B Pa3rOBOPHOM peyH.

PasroBopHbIii (M1 CBOOOMHBIN) CTHIIb SIB-
JSETCS OJHUM W3 OCHOBHBIX (DYHKIIHOHAb-
HBIX CTUJIEH COBPEMEHHOTO aHTIUHCKOTO SA3bI-
ka [1; 9]. OH B OCHOBHOM TMpEACTAaBICH B
YCTHOW JHanoruueckoi Qopme u sBisercs
HanOoJiee TUHAMUYHBIM M U3MEHUYUBBIM SI3bI-
KOBBIM cTuUjiieM. [[7s Hero XxapakTepHbI CBO-
0omHOE  CIOBOYMOTpEOIeHNE,  YNPOIICHUE
CHHTAKCUYECKHX KOHCTPYKLUUNA U JOBOJIBHO
CYILIECTBEHHbIE OTKJIIOHEHHSI OT CTPOTOM fA3bI-
KOBOI HOpMBI. Ecnii OTKIIOHEHHE OT cyIiecT-
BYIOILIEH B SI3bIKOBOM MapaaurMe HOPMBbI CTa-
HOBUTCSI ~THUIHYHBIM W  YacTOTHBIM B
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Pa3TOBOPHOM peuu, OHU MEePEXOAT MOCTEIEH-
HO B Jpyrue (QyHKIMOHAIbHBIE CTWJIH, YTO
NPUBOJIUT, B KOHEYHOM CYETE, K M3MEHEHUIO
caMOM HOpPMBI WJIM K U3MEHEHUIO €€ CTHIIM-
CTHUYECKOW XapaKTepUCTHKH. Takum oOpazom,
B Pa3roBOPHON pedM B MEPBYIO Ouepeib OTpa-
KAIOTCAd BCE IMOTEHIMAIBLHO BO3MOXKHBIE Ha-
NPaBJICHUS Pa3BUTHs S3BIKOBOM CHCTEMBI B
nenoM. Kpome toro, B Heil B Oonblneld wiu
MEHbILEH CTENEH! Peannu3yroTcs Bce (QyHKIUU
A3bIKA, BKIII0Yas SMOTUBHYIO U ACTETHUECKYIO,
4TO, HECOMHEHHO, BaYKHO Ul CTUJIIMCTUYECKO-
ro uccienoBanus. B kauecTBe aMIUpPUYECKOTO
MaTepuaja B CTaTh€ MCIOJIb30BaHbl OTPBIBKU
JIAJIOTOB M BHYTPEHHHX MOHOJIOTOB U3 XYJO-
JKECTBEHHBIX IPOU3BEIACHUN COBPEMEHHBIX
AHIJIOS3bIYHBIX aBTOPOB.

VY4auThiBasi Ha3BaHHBIC BHINIE OCOOCHHOCTH
pasroBOpPHOM peuu, Mbl OylieM XapaKTepu30-
BaTh CTHJIMCTHYECKH MapKHUPOBAHHBIC TpaMm-
MaTH4YeCcKhe (OpPMBI B COOTHOLIEHUU C CYIIe-
CTBYIOIIEH HOPMOMH, CTHJIEBBIMH OCOOEHHOC-
TAMH U HaJIUYUEM SMOLIMOHAIbHO-CTUIIUCTH-
yeckoi okpacku. COOTBETCTBEHHO, MOKHO
BBIJICJIUTh CTHJIMCTMYECKHE 3KCIPECCUBHBIE,
CTWJINCTUYECKHE HEOKKa3MOHAJIbHBIE HEIKC-
IPECCUBHBIE, CTHJIUCTUYECKHE Y3yallbHbIE
OKCIPECCHBHBIC W HEHTPAIBHBIEC CIlydal yIOT-
pebinenuss mopdonornyeckux ¢opm. Crumm-
CTHYECKHE HKCIPECCHBHBIE T'PaMMaTHYECKHE
(bopMBl  SABIAIOTCA 3MOLMOHAIBHO OKpALIEeH-
HBIMH B CHJIy CBOEH HEOOBIYHOCTH WM YHH-
KaJbHOCTH, MPAKTHUECKU HE3aBUCUMOHN OT TH-
ma peyd W CTWIEBOW TNPUHAIUICKHOCTH.
CTUIIMCTUYECKUMHM HEOKKa3WOHAJbHBIMH HE-
OKCIPECCUBHBIMH  SIBIITIOTCS  MOpQoIornye-
ckue (opMbl, CTaBIIME B CHIYy CBOECH 4acTOT-
HOCTH THITWYHBIMH IS OTIPEACTIEHHOTO CTHIIA,
a 3Ha4YMT, OHU IMOJHOCTBHIO YTPATHIIU 3KCIIpec-
CUBHYIO OKpacKy. JTU cllyyau yHnoTpeOjeHHus
MOXKHO eII€ Ha3BaThb CTUJIEBBIMH, HO HaM
NPEICTABISETCS BaXHBIM TOAYEPKHYTh HX
HE3KCIPECCUBHOCTh U NMPHUBBIYHOCTD B CBA3U C
BBIJICJICHUEM TPETeH TPYIIBI CTHIMCTUYECKU
MapKUpPOBAaHHBIX  I'paMMaTHYECKUX  (OpM.
CTHIIMCTHYECKH y3yalbHBIMH JKCIIPECCHUBHBI-
MU MbI OyJIeM CUMTaTh TpaMMaTHYecKue Qop-

MBI, IPHOOPETAIONINE CTHIUCTUYECKYIO OKpa-
CKy TOJBKO B paMKax OIpene’aEHHOro CTHIIA,
JUI. KOTOPOTO OHHM CTAHOBATCS HETHIIUYHBIMH
U MajoynoTpeOUTeIbHBIMHU, HO IPU 3TOM OHU
MIOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOT SI3bIKOBOI HOPME.
CrunucTryeckuii MOTEHIMAl rpamMMaTHye-
cKkux (hopM 00YCIIOBJIEH HECKOJIBKUMH (DaKTO-
pamu. C OTHOW CTOPOHBI, B SI3BIKE CYILIECTBY-
IOT TIpaMMaTHYecKue CHHOHMMBL. OHHM B
OOJBITMHCTBE CJIydaeB HE SBISAIOTCS abco-
JIOTHBIMH, TO €CThb MX 3HAUEHHs COBIAIAIOT
TOJIBKO B OTHENbHBIX cemax. Hampumep, B
AHIJIMHACKOM SI3bIKE OTHOCHTEIBHBIMH CHHO-
HUMaMHU SBJISIIOTCS MPOCTHIE U MPOJOJIKEHHbBIE
¢dopmbl TIarona, GOpMBI POAUTENHEHOTO Maje-
xa ¢ ’S u cioBocouetanus ¢ Of. Kpome Toro,
CYILIECTBYET emI€¢ TaKk Ha3blBaeMasi KOHTEKCT-
Hasi CMHOHUMHUS, KOI/Ia B YCJOBMSIX OIpene-
NEHHOTO KOHTEKCTa CMHOHUMUYHBIMU CTaHO-
BATCSI JOPMBI, KOTOPBIE B ITapaurMe s3bIKa He
00namaoT OOLIHOCTHIO 3HAYEHUH, Kak, Ha-
npuMep, GopMbl HACTOSLIETO U MPOLIEALIETO
BpeMeHH, (DOPMBI COCIAaraTeIbHOTO U MOBEJIU-
TETLHOTO HAKJIOHEHHUs (CM. TToipoOHee padoTy
[19]). CTunucTHYeCKUMU CHHOHMMAMHU B PeYd
MOTYT OBITh MOP(OJOTUYECKH NATIEKUE S3bI-
KOBble enuHuubl [14, c. 9], Hanpumep, ria-
TOJIBHBIE W TJIarojbHO-MMEHHBIE KOHCTPYK-
un: Birds were singing — Birds were in song.
C npyroit ctopoHsl, Jro0as rpamMmmaTHye-
ckasg ¢opMa MOXKET MOJYYUTh B PEUH JOIOJI-
HUTEJIbHbIE KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUS U TIPH-
00pecTH CTUIUCTHYECKYIO OKpackKy. TepMuH
«KOHHOTAILIUSD» OXBAaThIBAET «BCEBO3MOXKHBIE,
HE MOJJaroIuecs Kiaccu(ukauu JOMONHU-
TelbHbIE “CO3HAUYEHUS , KOTOPbIE BO3ZHUKAIOT
B CO3HaHHWH TOBOPSIIETO B CBA3H C yHOTpeO-
nerreM ¢GopMm, TO “BleYaTieHHe”, KOTOpPOE
dopma mpouzBoaut» [18, c. 106]. Takum 00-
pa3oM, CTHJIMCTHYECKasi KOHHOTAlUsl rpamMma-
TUYEeCKOM ()OPMBI BO3HUKAET B PEUYH B PE3YJib-
TaTe€ HECOOTBETCTBHUS JEHOTATUBHOIO 3HaYe-
HUSl U KOHTEKCTa. DTO HECOOTBETCTBUE BO3HHU-
KaeT, €M rpaMMaTHdeckast popma rmoMenieHa
B HEOOBIYHOE ISl HE€ CMHTAKCHUECKOE OKpPY-
JKeHue. BbIpasuTenbHOCTh BOZHUKAET TaKXKE U
3a CuéT «IIPEeoJOJICHUS] HECOBMECTHMOCTH
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rpaMMaTHYeCKOrO 3HAYeHUs! (DOPMBI U JICKCH-
YECKOT0 3HAYCHMs CJI0BA, BBICTYMAIOILIErO B
3TOH opMe, TaKk YTO BMECTO CHHTE3a IpaMMa-
TUYECKOTO M JIEKCMYECKOIO 3HAYCHWM BO3HH-
KaeT IPOTUBOPEUYNE MEXAY TEMHU U JPYTHMMM»
[3, c. 79]. Peup unér o6 amrepeHTHON HKC-
IIPECCUBHOCTH, KOTOPasi BO3HUKAET B YCJIOBHU-
AX CHUTYaTUBHOIO WM JIMHTBUCTHYECKOIO
KOHTEKCTA.

B crunucTrke Takke BBIIEISIOT MHTEPEHT-
HYI0 9KCIIPECCUBHOCTD SI3BIKOBBIX €IMHHLI, KO-
IZla CTUIMCTHYECKAs OKPAICHHOCTh MPUCYINA
UM BO BCEX Cllydyasix ymnorpebienus. B rpam-
MaTHKE, B OTJIMYME OT JIEKCHKH, JOBOJIBHO
PEAKH CiIy4yau TaKOTO poJia BbIPA3UTEILHOCTH.
KonnuecTtBo rpammaTuyeckux KaTeropuii B
JTH000M SA3BIKE SIBJIIETCSI OTPAHUYEHHBIM, II0-
TOMYy TI'paMMaTH4eCcKHe (OpPMbI YHUBEpCAJb-
Hbl U YNOTPEOIAIOTCS B PA3IMUHBIX CTUIISIX
peun. B coBpeMEHHOM aHTTIMHCKOM $I3bIKE MH-
TePEeHTHOM  SKCIPECCHUBHOCTbIO  oOJsafaer
¢dopMa riarosia TPEThEro JIMla €AMHCTBEHHOTO
yuciaa, oOpa3oBaHHas MPH MOMOLIM OKOHYa-
Hust —th. Dta rmaronbHas (opma cudUTaeTCs
apXau4yHOM M KpallHE pEeAKO BCTpedaercs B
COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM si3bike [6, c. 260],
€€ yYalle BCEero MCIOoNb3YyIOT AJIs IPUAAHUS pe-
Yi TepoeB OMPEEIEHHOTO XYyA0KECTBEHHOTO
KoJiopuTa. Takol Ke CTHIMCTHYECKOW Xapak-
TEPUCTHKON 00JIaJaroT HEKOTOPHIE albTepHa-
TUBHBIE (DOPMBI CHJIBHBIX IJIAroJIOB MpOILIE-
mrero mpocroro (uHampumep, Spake ot speak,
throve ot thrive) u ¢opmbel BTOpOro jmia
€IMHCTBEHHOT'0 YHCJIa HACTOSIIETO BPEMEHH C
OKOHYaHHEeM —St, KoTopble OOBIYHO YHOTpeO-
JSIFOTCS ¢ YCTapeBIIUM MecTouMeHueM thou:

Thou believest that there is one God; thou
doest well: the devils also believe, and trem-
ble. The General Epistle of James 2:19 (A.
Rice “Pandora”).

Hcxons m3 npoBeIEHHOIO HAMU UCCIIEI0BA-
HUSI, Mbl B HallleW CTaThe MpejiaraéM paccMoT-
peTb TpaMmaruyeckue (Gopmbl, 0Oagaroue
aITepEeHTHON 3KCIIPECCUBHOCTHIO, OoJiee Xa-
PAKTEPHOM IJIsI )KUBOM Pa3rOBOPHOM pEYH.

Crunuctuyeckuil MoTeHIHan MOp(OIOruu
OOBIYHO paccMaTpPHUBAETCS IO YacTAM pEYH,

TaK KaKk BHYTPU ITUX IpaMMaTUYECKUX KarTe-
rOpuil BO3HMKAIOT MHOTOYHCJIIEHHBIE IpaMMa-
TUKO-CUHOHUMUYECKHE PSbl, KOMIOHEHTHI
KOTOPBIX Pa3IMYalOTCs C TOYKU 3PEHUS CBOUX
KOHHOTaTUBHBIX 3HaueHuil [14, c. 26]. U He-
CMOTpPSI HA TO YTO CHHOHMMHWYHBIMU MOTYT
OBITh KOHCTPYKIIMH C KOMIIOHEHTaMHU W3 pa3-
HBIX DPa3psioB CJIOB, Mbl OyJeM MpHIEPKU-
BaTbCsl TPAJULIUA U PACCMOTPHUM CTHIIMCTHYE-
CKHE BO3MO>XHOCTH OT/EJIbHBIX YaCTEH PEUH.

Hame wccnenoBanue Mbl HauHEM C pac-
CMOTPEHMSI UMEHHU IpUJIAraTebHOrO0 U Hape-
qusi, 00JQAArOIINUX JOBOJIILHO «OEIHOI» MOp-
donorveit 1 UMEIOUINX JOBOJIBHO OTPaHUYEH-
HBI CTUJIMCTHYECKHMW mnoreHuuan. [Ipumara-
TEJIBHOE B AHIVIMICKOM S3BIKE HW3MEHSETCSA
TOJIKO TIpu 00pa3oBaHUU (POPM CPaBHUTEINb-
HOM M MPEBOCXOJHON creneHu. Kak u3BecTHO,
B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKE CYILECT-
BYIOT J[Ba cIoco0a oOpa3oBaHMs THX CTeIe-
Hell: cypdukcanbHbI U aHANMUTHYeCKUi. J{7s
Pa3rOBOPHOM pe4YM XApPAKTEPHO BBITECHEHUE
cypdukcanpHOro cnocoba odpazoBaHus cpaB-
HUTEIBHOM M IPEBOCXOJHOW CTEIIEHH AHAJIN-
THYECKMMHU KOHCTPYKIMsIMA ¢ more u the
most. Jlannas ananmutuyeckas Gopma obiaa-
€T HE TOJIbKO CTUJIEBOM OKPAaCKOW, MPUCYLIEH
B IEPBYIO O4Yepelb Pa3srOBOPHOM peyu, HO U
aBisieTcs: Ooyee IMOLMOHANBEHON (HOPMOH, Tak
KAaK IMPOUCXOAUT JAOIOJHUTEIBHOE YCUIIEHUE
KauecTBa npujararesnbHoro. Hanpumep:

He held up his finger. “You are the most
clever woman I've ever known ...”” (A. Rice
“Pandora”).

Although it is excruciatingly rich, horrify-
ingly sunny and more full of wonderfully excit-
ing people than a pomegranate is of pips,...
(D. Adams “The Restaurant at the End of the
Universe”).

I'oBopst 0 mpuaraTenbHbIX, 0C000 creayeT
OTMETUTh CTUJIMCTUYECKOE 3HAYEHUE CIIy4YacB
TPAHCIO3MIINU, KOTOpast SIBJISIETCS HamOoiee
AKCIIPECCUBHBIM CIIy4aeM (PYHKIIMOHAILHOTO
BapbUpOBaHUsl TpammaTuueckux ¢opm. Ilpu
3TOM BBIPAKEHUE SMOLUNA OILIEHKU WM CTUIIU-
CTUYECKAasl BBIPA3UTEIBHOCTh IEPEAAIOTCA 3a
CYET HapyUICHUs MPUBBIYHBIX TpaMMaTHye-
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ckux cBszed [1, c. 191]. Ilpu Tpancnosunuun
«3aMENIAIINI YJICH ONMO3UIUN TEPSET CBOE
(GYHKITMOHATFHOE KaueCTBO M CTAHOBHUTCS HO-
cuteneM ABYX (YHKIHMIA OJHOBPEMEHHO», B
ATOM CIIlydyae MOYKHO T'OBOPUTh O €ro «JKC-
NPECCUBHO HACBIIICHHOM  IIEpPEeHOCEe B He-
0OBIYHBIE YCIIOBUS ynoTpeOnenus» [15, c. 84].

B peun n0BOJIEHO 9acTO BCTPEYAKOTCS CITy-
Yau TMepexoj/ia MpujlaraTelbHBIX B Pa3psl Cy-
IIECTBUTEIBHBIX 0€3 u3MeHeHus ux Hopm, Ha-
npumep: my dear, my sweet, a regular u Tax
nanee [6, c. 264]. bmaromaps «Heynorpeoie-
HUIO» CYIIECTBUTEIHHBIX, BBIPAKCHHUS TAKOTO
pona CTaHoBSTCS OoJiee AMOIMOHAIBHBIMHA H
HKCIPECCUBHBIMHU:

Bridget, will you stop. Bloody. Staring at
me when I am asleep. (H. Fielding “Bridget
Jones: The Edge of reason”).

OueHb 3KCNPECCUBHBIMU SIBJISIFOTCS CITy4an
TPAHCIIO3UIIUNA CHHTAKCUICCKUX KOHCTPYKITHA
WIN JJKE TEJbIX MPEUIOKEHUH B pa3psil MpH-
JaraTenbHbIX [4]:

I muttered, scarlet, as people stared and a
sulky rushed-off-her-feet waitress bustled up
(H. Fielding “Bridget Jones: The Edge of rea-
son”

B oGmactu Mopdosiornu UMeHu CyIIecTBH-
TEJIBHOTO, TaK K€ KaK MMEHHU TPUIIaraTeIbHO-
ro, CYIIECTBYEeT HE TaK MHOTO CIOCOOOB CO3-
JaHWS CTHIIUCTUYECKON KOHHOTaruu. CyiecT-
BUTCIILHBIC B AHTJIMHCKOM SI3BIKE HM3MEHSIOT
rpaMMaTHYeCcKyr0 (opMy TOJIBKO MpU 00pas3o-
BaHUM MHOXXCCTBEHHOTO YHCJIa U HUCTOpHYE-
CKOTO TeHUTHUBA.

Kareropus uuciia IMEHU CyIIECTBUTEIBHO-
ro TPEICTaBISICT COOOW CIIOXKHOE S3BIKOBOE
SIBJICHHE, TaK KaK B HEM CIUICTAIOTCS pa3HO00-
pasHbple TIpaMMaTH4ecKhe ¥  CEMaHTHKO-
CTHJIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH ITOM 4acTu pe-
yy. Yame Bcero B peyd KOHHOTATUBHOE 3Ha-
YCHUE TOJIY4YarT (OPMBI MHOXECTBEHHOT'O
Yucia, a AMHCTBEHHOE YUCIIO ONPEACTISeTCS B
CBOMX CTHJIMCTUYCCKHX (QYHKIHSIX B COIOC-
TaBJICHUU CO 3HAYCHHEM MHOXKECTBEHHOTO
yrciaa. KOMMyHHKAaTUBHAS M CTHJIMCTUYECKAs
GyHKIUS 3TOM TIpaMMaTUYECKOM KaTeropuu
OTPAKAET «CMBICIIOBOE MPOTHUBOIIOCTABICHHE

pa3beAMHEHHOTO MHOKECTBA OTACTBHBIX €IH-
HUIl ¥ KOJUIGKTUBHOW COBOKYITHOCTH WIIH
CIUTOITHONW MAacChl OJHOPOJHBIX TPEIMETOBY»
[14, c. 29].

EnuHCcTBEHHOE 4YMCIO ymoTpeOnseTcst cTu-
JMCTUYECKH, €CITU TOBOPSIINN X04eT NOKa3aTh
ocoboe eIMHEHHE MPEJIMETOB OJHOT0 Kiacca,
MOTYEPKUBAsT TEM CaMBIM «IIOJHBIH OXBaT OJI-
HOPOJHBIX TpeameToB» [14, c. 32], kak Ha-
npumep, Bo (ppaze Yenosex — yapv npupoowi.
The human is the king of the nature.

B crunmuctudeckom ymnorpebnennn Ghopm
MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa MOYKHO BBIJICIUTH /1B
ciaydasi HMHI€PEHTHOM SKCIPECCHUBHOCTU. Y
CYIIECTBUTENBHBIX brother n cow, KpoMe y3y-
QITBHBIX (HOPM MHOKECTBEHHOTO YHUCIIa C Cy(-
(GUKCOM —s, CYIIECTBYIOT aJbTEPHATHUBHBIC
bopmMel brethren u kine. 3tu Hopmbl yrnorpeo-
JISIFOTCS TOJIBKO B OIPEJCIICHHOM KOHTEKCTE, B
pPa3rOBOPHON peYM OHU BCETJIa UMEIOT SIPKYIO
apXau4yHyl0 M TO3TUYECKYI0 KOHHOTAIUIO M
BBITIOJTHSIOT YaIlle BCETO XapaKTepOJOoTHde-
CKYI0 (DYHKIIUIO:

Staggering to his feet, he pictured his three
murdered brethren. He thought of the genera-
tions who had come before them... of the mis-
sion with which they had all been entrusted.
(D. Brown “The Da Vinci Code”).

CTWIMCTHYECKOW KOHHOTAIMEeW 00JalatoT
(GOpMBI MHOXECTBCHHOTO 4HCIIa, 00pa30BaH-
HbIC OT CYIICCTBUTEIILHBIX, KOTOpPbIC W3Ha-
YaJIbHO HE TPEIIOJaraloT 3HAYCHUS MHOXKC-
CTBEHHOCTH.  Karteropusi  OTBJICUCHHOCTH,
HalpUMeEp, HAXOJUT CBOE TpaMMaTHYECKOE
BhIpaKEHUE B (hopMax €AMHCTBEHHOTO YHCIIA,
HO JUIS TIPUIAHWSI PEYHM SKCIPECCHUBHOCTU W
nepeayd MHTEHCUBHOCTH 3HAYEHUS TOBOPS-
A MOXET 00pa3oBath (OpMy MHOKECTBEH-
HOTO YHCJIa OT a0CTPAKTHBIX CYIIECCTBUTEIb-
HBIX:

Wilfrid has emotions, hates, pities, wants;
at least, sometimes when he does his staff is
jolly good... (J. Galsworthy).

N3 3nayeHus: coOMpaTebHOCTU MHOXKECT-
BEHHOTO YHCJIAa Pa3BWIOCH TaKXKe 3HAYCHHE
WHTCHCUBHOCTH, JUIUTEIHHOCTH WM YacTON
MOBTOPSIEMOCTH TIPU 0003HAYCHUU PA3JIMIHBIX
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SIBJICHUI TpUpoJsL: rains, snows, frosts. Muo-
KECTBEHHOE YHUCJIO HEHUCUHCISEMBIX CYIIECT-
BUTEJIBHBIX YaCTO BCTPEUAETCs B reorpadude-
CKHUX OINMCAHUAX, TJe MOJO0OHBIE CIOBOCO-
YeTaHUs SIBISIOTCA OKCIIPECCHUBHBIMU CHHO-
HUMaMH Ha3BaHHUM reorpauueckux 00bEKTOB,
NOTUEPKUBAIOIINE HX OOJNBIIYI0O MPOTIKEH-
HOCTh WM 3HaumMocTh (the waters of the
Black Sea, the sands of Sahara).

B rpamMmatuke MMEHH CYIIECTBUTEIHLHOTO
MHTEPECHbI CIy4yaW MEepPCOHU(PHUKAIUU. ITOT
BHUJI MeTaophl MPOSBISETCS B 0O0pa3oBaHUU
NPUTSHKATEBHOTO Tajieka OT HEOIYIIEBIICH-
HBIX CYIECTBUTEIbHBIX WM UX COOTHECEHUS C
auuHBIMH  MecTouMmenusimu he / she. O0bruHO
NPUTSHKATENBHBIA TaJie)k 00pa3yroT CyIIecT-
BUTENbHBIE, 0003HAYAIOIINE OYyIICBICHHBIC
NpPEIMEThI, a JJIs ONpEeeNICHUs TPHHAICK-
HOCTU MEXIYy HEOAYIICBICHHBIMU TMpEAMETa-
MH ucnosb3yercs npemior Of. [lns co3manust
cTuiictudeckoro 3ddexra B peun Habmoaa-
ercs HapylleHue 5Toro mpaswia. [Ipursxa-
TeNbHBIN MaekK AOCTATOYHO YacTO HCIONb3Y-
ercs IS BBIPAKEHHS  MPHUHAMICKHOCTH
MeXy reorpa@uuecKuMHU Ha3BaHUSAMHU U JIPY-
TMMU CYIIECTBUTEIBHBIMHU, 3aMEHSS CTHIIH-
CTHYECKH HEHWTpalibHble KOHCTPYKIMU c Of.
TakuMm obOpazom, cioBocouyeTanusi Tumna Eng-
land’s history, Russia’s government sBasiroTcst
MIPUBBIYHBIMHU, OTYETO WX CTHIIMCTUYCCKAs Ha-
rpy3Ka HECKOJIBKO CHUKAETCS, XOTS TaKHe CIIOo-
BOCOYETAHMS OTIIMYAIOTCS TIO3THYHBIM U OoJiee
NaTPUOTHYHBIM Xapaktepom [6, c. 15]. Onm
YMECTHBI B SMOIIMOHAJIBHO OKPAIIEHHOM KOH-
TEKCTE, HO B TEKCTaX Pa3rOBOPHOTO CTUIISI OHH
MOT'YT BOCHPHHAMATHCS KaK HEUTpaJIbHbIE.

I'paMMaTHCTBI OTMEYAIOT, YTO B COBPEMEH-
HOM QHTJIMICKOM SI3bIKE (DJICKTUBHBIA T€HUTHB
ynoTpeOnsieTcss ¢ MMEHaMH, KOTOpble Mpea-
CTaBJISIIOT OCOOBIN MHTEpEC MJIsl YeTTOBEYECKOM
nestensHOCTH, Hampumep: my life’s aim, my
love’s spirit. Tak, ceromHsi NPUTSHKATEIBHBINA
nazie’x 00pa3yloT CyIIEeCTBUTENbHBIE, CBSI3aH-
HbIE C KOMIBIOTEPOM, 4YTO JOKa3bIBaET €ro
Ba)XHOCTh B COBPEMEHHOM MHpE:

“That’s the little boxy thing, Norm. It lets
my computer here talk to the one there”. —

Norm the security guard sets the receiver into
the_ modem’s cradle (David Bischoff ““Hack-
ers”).

The ARPS is the Automatic Record and
Playback System. It is the last stop before the
network’s satellite feed (David Bischoff
“Hackers™).

Ho ecnu ¢opMbl HCTOPUYIECKOTO T€HUTHUBA
OT HCOAYHICBJICHHBIX HPCIMCTOB, O6HaﬂaIO-
e OOJNBIION CTHUIIMCTHYECKON Harpy3Kou,
BCTPCHAKOTCA B pCUYU U HC CUUTAKOTCA HCIIpa-
BUJIBHBIMH, TO o0o3HayYeHue MPUHATJICKHOCTHU
ONYILIEBJIIEHHOMY IIPEIMETY, BBIPAKECHHOMY
HUMEHEM CO6CTB€HHBIM, IIpyu IOMOUIIXW MIpEeaio-
ra Of sBiseTCs B COBPEMEHHOM aHTIMHCKOM
SI3BIKE HEJOMYCTUMBIM [6, c. 15].

Kak ynomunanocs panee, nepcoHupHKaIus
B MOp(bOJ'IOFI/H/I HMCHU CYICCTBUTCIBHOI'O
MNposABILCTCA B KOppesiuu C JIMYHBIMHA U
MNPUTAKATCIIBHBIMH MCCTOMMCHUAMMU. Coriac-
HO IIpaBUJIaM aHTJIMMCKOTO A3bIKa, MCCTOMMC-
Hus he / she ynoTpeOnsitorcst TOJIbKO B OTHO-
meHuu yenoBeka. OQHAKO Korja roBOPSLIUM
XOUeT TOMYEPKHYTh OCOOYI0 3HAYUMOCTH
npeamMeTa, HalipumMep, CBOKO MPUBA3aHHOCTD K
JKMBOTHOMY, OH HapyIIaeT 3TO IIPaBUiIo:

His owl, Hedwig, was off hunting; her cage
stood empty on the desk. Harry paced the bed-
room waiting for her to come back,... (J. K.
Rowling ““Harry Potter and the Order of the
Phoenix™).

Boratoit Mopdosiorueit B aHMIHICKOM SI3bI-
K€ O6J'IaI[aeT CUCTEMa MCCTOMMCHHA, B KOTO-
pOM BBIIEIAIOT KaTETOPUM YHCIIA, NAACKa H
pona. IlepByro KareropuaiabHyl0 ONIO3ULIMIO
COCTaBISIOT (POPMBI JIMYHBIX MECTOMMEHUUN
HUMCEHUTCIBbHOI'O 1 KOCBEHHOT'O naz[exceﬁ.

B coBpeMEeHHOM aHIIMIICKOM pa3rOBOPHOM
SA3BIKC Ha6monaeTc;1 TCHACHII WA ynOTpe6J'IC—
HUS (DOPM KOCBEHHOI'O MajeXa BMECTO HMe-
HUTEJIBHOTO B KauecTBe Mojyiexariero [6; 15;
19]. ITonoGHbIe ci1y4an 3aMEHbI MbI MOKEM YKe
pacCMaTpuBaTh KaK CTHIIMCTUYCCKHUEC HCOKKaA-
3UOHAJIbHBIC HEOKCIIPECCCUBHBIC, HAIIPHUMCP:

Tyler and me at the edge of the roof, the
gun in my mouth... (Ch. Palahniuk “Fight
Club™).
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“We helped,” Ron said quickly. “Me_and
Hermione helped” (J. K. Rowling “Harry and
the Goblet of Fire™).

B aHrnmiickoil pasroBOpHOM pedd YacTo
BCTpeuaroTcsl BblpakeHus tumna It’s me. Onu
ABIAKOTCA WIUOMATHYHBIMHU H, KaK OTMEYACT
B. B. by3apoB, COOTBETCTBYIOT HOpMaM I'paM-
MaTUKH nuagorundeckor peun [6]. Takum 00-
pa3oM, MOAOOHbIE KOHCTPYKIMH OOJIafaroT
TOJIBKO CTHJIEBOM Okpackoil. ®passl Tuma It’s |
3By4YaT B ITIOBCEJHEBHON pe4M BBIYYPHO U IIe-
MAHTAYHO M OOJBIIE IMOAXOISAT ITMCHMEHHON
peuu 1 0pUIHATIBHO-IEJIOBOMY CTUIIIO:

“He knew it was me,” Harry told Ron and
Hermione... (J. K. Rowling ““Harry Potter and
the Chamber of secrets™).

No one would know it was us. (J.K. Rowling
“Harry Potter and the Chamber of secrets™).

B 10 Xxe BpEMs UCCIIECAO0BATCIIN OTMEYAIOT,
YTO B pa3rOBOPHOM peun HaOJIro1aeTcs 3aMeHa
KOCBCHHOI'O najacxxa MMCEHHUTCIbHBIM B (1)YHK—
O OJOIIOJIHCHUA .

“Between you and 1,” she interrupted, “I'd
rather have them earrings. ...”. (Sidney Shel-
don ““If Tomorrow Comes”).

“Let’s you and I not push poor Mike and
further this week. We don’t want him to snap™.

“Mike-schmike™, | muttered, preoccupied
by the way he’d said ““you and I”” (St. Meyer
“Twilight™).

Kak MbI BUIMM U3 mipuMepa, moao0Hast 3a-
MEHa MPOUCXOUT, TOIBKO €CIIA JTOTIOJTHCHHE,
BBIpAXKEHHOE MecToMMeHueM |, «oTmensercs»
OT CKa3yeMOro WJIH IMPEaJiora emé OJHUM OJI-
HOPOJIHBIM JOMOJHEHHEM M Coro3oM and, me-
Jlasi X CBSI3b HE CTOJBH O4YeBHJHOU [7, c. 32].
[TomoOHast 3amMeHa (hopM BO3MOXKHA TOJBKO B
pa3roBOPHOM pedud, HO WHOTAA YIOTpeOICHHE
MMEHHUTEIILHOTO MMaJeka SABISCTCS CTHUIIMCTH-
YCCKHU OSKCHIPCCCHUBHBIM, KaK BO BTOPOM IIpHU-
Mepe, B KOTOPOM KOHTEKCT JIOKa3bIBACT HaMe-
PEHHOCTB BBIOOpA TaHHOH (POPMEI.

YnotpebieHne HMMEHUTENBHOTO —Tajaexa
BMECTO KOCBEHHOTO OCOOCHHO XapaKTEpHO
JUI BOTIPOCHUTENILHBIX MeCTOMMEeHHi. B co-
BPEMEHHOM AaHTJUHCKOM s3bIKe (opMa Koc-
BEHHOTO Tiaje:ka WhOm, CBOHCTBEHHAs CTPOTO

¢dopmManbHOMY, MUCHBMEHHOMY CTHJIIO pEYH,
ABIKICTCA YK€ CTHIIMCTUYCCKU MApPKHUPOBAH-
Hoi. Takue BeIpaxkenus, kak 10 whom did
you give it? For whom are you looking? s-
JAOTCA TPaAaMMATUYCCKU MMPAaBUJIBHBIMU, HO UX
YaCTOTHOCTH B HOBCGI[HGBHOﬁ peun 10CTaTroyd-
HO HU3Kasg. B stoMm CJIydac 3aMCHa KOCBCHHOI'O
nagexa HUMCHUTCJIIbHBIM COITPOBOXOACTCHA
JAUCTAHTHBIM PACITIOJIOKCHUEM MCCTOUMCHUSA U
OTHOCAIICTOCA K HEMY IIpe€ajiora:

“Who was that Howler from?”” (J. K. Rowl-
ing “Harry Potter and the Order of the Phoe-
nix™).

“Who were you having lunch with?”” Jeff
hesitated. (Sidney Sheldon “If Tomorrow
Comes™).

Ecnu IpeajIor CTOUT HENMOCPECACTBCHHO IIC-
pe€a BOOPOCUTCIIBHBIM MECTOMMCHHUEM 3aMCHA
HE UMECT MECTa.

“Flashes of it,”” said Snape, his lip curling.
“To whom did the dog belong?” (J. K. Rowl-
ing “Harry Potter and the Order of the Phoe-
nix’).

“...You had your head in my fire. With
whom have you been communicating?”” (J. K.
Rowling ““Harry Potter and the Order of the
Phoenix™).

VYnotpebdnenue GopMbl KOCBEHHOTO Hajiexka
BOIIPOCUTECIIBHOT'O MECTOUMCHMUSL WhO B pasro-
BOPHOM pE€YM HOCUT CTUIIMCTUYECKUN y3yallb-
HBII SKCIPECCUBHBIN XapakTep, Tak Kak (op-
Ma Whom xapakTepHa pedr BBICOKOOOpa30BaH-
HBIX J'IIOI[GfI CTapuero IMOKOJICHUA U CBOICT-
BEHHA, B IIEPBYIO O4Yepellb, Pa3HOCTATYCHOMY
0OIIEHHIO.

VYka3zarenpHble MECTOMMEHMsI, Oaromaps
CBOEH OOIBIION CEMAaHTHYECKOH EMKOCTH, 00-
JagaroT MUPOKUMH CTHIUCTUYCCKHUMU BO3-
MOKHOCTSIMU U MOT'YT HCCTH CUJIBHYIO CMBbI-
CJIIOBYKO Harpy3kKy Jaxe B CTHJIMCTHYECKU
HEUTPAJIbBHOM KOHTEKCTe. Brimensas u nmoguép-
KHBad NpCIMETHOC COACPIKAHUC 3aMCHACMOI'O
WM COIPOBOXKIAACMOI'0O HMU CYHICCTBUTCIIb-
HOIr'0o, JaHHBIC MECTOMMCHUA CO3Jar0T B PCUU
KOHHOTATHUBHBIC 3HAYCHUA PA3JINYHBIX OTTCH-
KoB [14, c. 60]: ot omoOpenus u BocTopra o
HEroaoOBaHUA U IIPE3PCHUS, KAK, HAIIpUMCEP, B
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TCX ClIy4dasaX, KOorjga OHHU COIMPOBOXAAOT UMC-
Ha coOctBeHHbIe. [log00HBIE KOHCTPYKIIUU
YIOTPEOIIAIOTCS B pa3rOBOPHOM pedn U HOCST
(baMUIIBSIPHBIN XapakTep, B 3TOM CiIy4ae Jie-
HOTAaTUBHOC 3HAYCHUC YKaA3aTCIbHBIX MCCTO-
MMEHUN YXOJHUT HA BTOPOM IUIAH U UX CIEIYET
paccMaTpuBaTh TOJLKO C MO3UIHWU HUX CTHIIHU-
CTHYECKOM 3HAYUMOCTH [6, c. 263]:

Jude just called and we spent twenty min-
utes growling, “Fawaw, that Mr. Darcy.” |
love the way he talks, sort of as if he can't be
bothered... (H. Fielding “Bridget Jones’s
Dairy™).

B anrnmiickom si3bIKe TJIaros1 umeeT Hanbo-
Jiee pa3BUTYIO CUCTEMY (OPMO- U CIOBOOOpa-
30BaHuA, U, CJIICAOBATCIBHO, MOXHO C YBCPCH-
HOCTBIO CKa3aThb, 4qTo OH 06J1az[aeT
HAWOOJBIINM CTHJIMCTHYECKUM IIOTCHIIMAJIOM.
3a UCKIIIOYEHUEM YKC OINMUCAHHBIX HaMHU ClIy-
qacB HHFGpeHTHOfI OKCIIPCCCUBHOCTH, CTUIIU-
CTHUYCCKUC (I)YHKI_II/II/I rjiarojyia mposgaBJIAKOTCA B
KOHTEKCTE BO BSaHMOHeﬁCTBHH 3HAYCHUA
rpaMMaTu4eckod (GopMbl U €€ OKpY>KEHHS.
CTuincTuyecKue HpI/IéMH, CBsI3aHHBIC C
FpaMMaTHKOﬁ rjiarojia, MOXXHO YCJIOBHO pa3s-
ACJINTb HAa ABC I'PYIIIBL: 3M(1)3TPI‘ICCKI/I€ KOHCT-
pPYKOUU U CiIydanu TPAHCIIO3HULIHUU TJIarOJIbHBIX
dbopm.

K smdaTtnueckuM KOHCTPYKIMSIM B aHT-
JUHCKOM SI3BIKE€ OTHOCATCS (DOPMBI TTOBEIIH-
TCJIbHOI'O HAKJIOHCHHUSA U I/IHI[e(i)I/IHeHTHOFO Ha-
CTOAIICTO n npomeamero BpPEMCHU C
riarojiom do [5, c. 339]. Dmbarudeckoe do He
HMECT B NPCHIOKCHUAX JICKCUYCCKOIO WA
rpaMMaTH4eCKOro 3HA4YCHHUA W  BBIIOJJHACT
TOJIBKO ~ CTUIUCTHYECKYI0 (QyHKIHio. OHO
CIIYXXUT IJI1 YCUJIICHUA 3HAYCHUA, HO,Z[‘{épKI/I—
BAac€T BAXXHOCTH TOT'O WJIINM UHOT'O CO6I)ITI/I$I, ac-
JIaeT BBICKA3bIBaHHUE OoJiee KaTCrOpUYHBIM:

“We knew you’d be angry, Harry, we really
don’t blame you, but you’ve got to understand,
we did try to persuade Dumbledore ...”” (J. K.
Rowling ““Harry Potter and the Order of the
Phoenix™).

“l do worry,” Armand Grangier said
slowly. "I worry a lot about you, Professor™.
(S. Sheldon ““If Tomorrow Comes™).
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CeMmaHTHYECKAasT U CTWJIMCTAYECKAsT MHOIO-
TUTAHOBOCTH TJIarojia B OOJIbIIeH Mepe 00yCIoB-
JICHa B3aI/IMOII€I\/’ICTBI/IeM BHYTpH CHUCTCMBI TJla-
roja Kareropui Buja u BpemeHu. Kak nwiier
H. H. PaeBckas, «cneuuguka aHIITHICKUX Bpe-
MEHHBIX ()OPM ONpEAETSeTCs CIOKHOCTBIO MX
rpaMMAaTHUYECKOTO 3HAYCHUS, OOBEIUHSIOMIETO
Hapsgy C OCHOBHOM BpPEMEHHOW CEMaHTHUKON
COOTHECEHHOCTb JICUCTBUSL U €r0 BHUJIOBOTO Xa-
pakrepa» [14, c. 62]. B pe3ynbrare B peun BO3-
HUKAIOT IIUPOKHE BO3MOXKHOCTH JUIsl (DYHKIINO-
HAJIbHOM TPAHCIIO3UIMU TJIArOJIbHBIX (GOpM U
UX MeTa(OpUUHOT0 UCTIOJIL30BAHMUSL.

[Ipu TpaHcmoO3WLMU BPEMEHHBIX (OpPM HX
JICHOTaTUBHOE 3HAYE€HUE KOHTPACTUPYET C
BPEMCHHBIM IIJIAHOM ITOBCCTBOBAHUA. CTOJIK-
HOBEHHE JIByX BPEMEHHBIX IJIJAHOB — IpaMMa-
TUYECKOTO M CHTyaTHBHOTO — 00JaiaeT 001b-
MM CTHJIUCTHYECKHM TMOTeHIMaioM. B
aHTJIMACKOM S3BIKE Yalle BCero metadopuue-
CKOMY MEpPEOCMBICIICHHUIO MOABepraroTcs Ghop-
MBI HACTOAIIECTO BPEMEHH, KOTOPBIC MOIYT
TPAHCTIOHUPOBATHCS «B TUIAH SMOIMOHAIHLHOU
aKkTyalu3allid [pOLUIOro, HACTOALIETO C
CyOBEKTUBHBIM CMEIIEHUEM TIePCIEKTUBLI B
Oynyuiee» U B chepy MOBEIUTEIBHOIO HAKIIO-
HeHuda [14, c. 67]. IlpumepoM 3TOMy MOXET
CIIY’KATh TaK HA3bIBAEMbII MPETEPUTHBIN IIpe-
3€HC WJIM HACTOSIIee MCTOPUUECKOEe, KOTOpOe
nepenaéT CIIy4YnBIIEECs B MPOUIOM JEHCTBUE,
HO TIPEJICTABIIAET €ro Kak Obl MPOMCXOASIIUM
B JJAHHBIN MOMEHT [2, ¢. 56]. Hammpumep:

His arms wrapped around me, Bob’s hand
palms my head against the new tits sprouted
on his barrel chest.

“It will be alright,” Bob says. “You cry
now.”

From my knees to my forehead, | feel
chemical reactions within Bob burning food
and oxygen. (Chuck Palahniuk “Fight Club™).

DTOT BUJ TpaHCHO3ULUU GOpM HaACTOSIIE-
ro BpECMCHH TUIIUYCH JIA HUCbMEHHOU U YCT-
HOM MOHOJIOTHYECKOW PEeYH U SBISETCS OYCHBb
OMOLOMUOHAJIBbHBIM. Tak kak PCUUIIUCHT BOBJIC-
KaeTcsl MUIIYIIUM / TOBOPSIIUM B YXK€ CBEp-
MIUBIIUECA CO6I)ITI/I$I, OH CTAaHOBHUTCA HX Yy4a-
CTHUKOM M OYEBHILIEM.
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B cdepy ¢yHkumonupoBanus OyayIiero
BPEMEHH dYalle BCETO TPAaHCIOHUPYIOTCS
(OpMBI HACTOSILIET0 BPEMEHH MPOJOJIKEHHO-
ro Buga. [Ipu 3ToM Kpome 3Ha4YCHHS OyIyII-
HOCTH OHHM IOJIy4alOT KOHHOTATHBHBIC 3Ha-
YeHHUs] HEM30E€KHOCTH WM HEOOXOAUMOCTHU
JEUCTBUSA:

“But you're telling people, aren’t you?”
said Harry, “You're letting people know
he’s back?” (J. K. Rowling “Harry Potter and
the Order of the Phoenix”).

They should be making their last-minute
plans. What about Monty? Where are they
meeting him? (S. Sheldon “If Tomorrow
Comes”).

Emé oxHy ONMO3MIMOHHO-KATErOpHAaIh-
HYIO Tapy, NpPEJCTABISIONIYI0 CTHIUCTHYC-
CKUH WHTEpEC, COCTABISIOT UIUTEILHBIC W HE-
omnpenenéHubie Gopmbl riaarona. CTHIUCTHYC-
CKM HEUTPAJIbHBIM WICHOM JTOM  Mapbl
SBIISIIOTCSL  (QOPMBI  HEOTIPEICIEHHOTO BH/IA,
TOT/Ia KaK MPOoDKEHHBIE (POpMBI Oosiee 3Mo-
[IUOHAIBHBL. Byaydn nepeHecEHHbIMU B KOH-
TEKCTHBIC YCJIOBHUS, THUIUYHBIC Ui CBOETO
NPOTHBOWICHA, OHM TICPEHUMAIOT €ro 3Haue-
HUS (DaKTyaTbHOCTH, MPUBBIYHOCTH, IOBTO-
PSAEMOCTH JCHCTBUS, HO MPH 3TOM COXPAHSIOT
B Ka4eCTBE CEeMaHTHUECKOro (poHa coOCTBEH-
HOE 3Ha4Y€HHE ACHCTBUA B pa3BUTHH [2, c. 57].
B pesynbraTte 3TOTO 3a CUET OTKPBITOTO TPO-
TUBOPEUHUST MEXKIy IEHOTATHBHBIM 3HAUYCHHEM
U TpUOOPETEHHBIM B KOHTEKCTE BO3HHMKAET
CUJIbHBIN 3KCTIPECCUBHBIN 3 PeKT:

... you know she wrote that you were col-
lapsing all over the place and saying your scar

was _hurting and all that? (J. K. Rowling
“Harry Potter and the Order of the Phoenix”).

“Can’t you give it a rest?” said Harry.
“You're always having a go at each other, it’s
driving me mad". (J. K. Rowling “Harry Pot-
ter and the Order of the Phoenix”).

CTUIMCTUYECKUMH CHHOHUMAMHU  MOTYT
OBITh Takke (OPMBI HACTOSIIIETO BPEMEHH M
(opMBI TOBEIUTEIBHOTO HAKJIOHEHHS, COCNIa-
raTelbHOE W MOBEIHUTEIbHOE HAKIIOHEHUS, CO-
clarateibHOEe HaKJIOHEHHE M Oymyliee Bpems
U TaK jnanee. PaMKu cTaTh HE MO3BOJISIOT HAM
paccMOTpeTh BCE CaydyaW TPAHCIO3UIIMH TJia-
TOJIBHBIX (DOPM B COBPEMEHHOM aHTIHICKOM
A3bIKe. MBI MOXEM JIMIIb 0003HAYUTh OCHOB-
HbIC HAIPABJICHUS MCCIICJOBAHUS CTHIIMCTHYE-
CKOT0 MOTEHIMalIa TPaMMaTHYECKUX (HOpM.

Ha ocHOBaHWM pacCMOTpPEHHBIX HAMU TIPH-
MEpPOB MOYKHO CJIeJIaTh BBIBOJ, YTO a0CTPaKT-
HBIE TI0 CBOEH NpHUpOJE TpaMMaTHUECKUE Ka-
TErOPUHU MIPAIOT BAXHYIO POJIb B MOCTPOCHHH
CTHJIUCTUYECKOTO CMBICIOBOTO (POHA BBHICKA-
3bIBaHMs. MEXaHU3M CO3JIaHMsI SKCIIPECCUBHO-
ro 3¢ ¢eKxra OCHOBBIBACTCS HAa COOTHOLICHHH
JICHOTATUBHOTO M KOHHOTATHBHOTO 3HAYCHHMA
Mopdomnoruueckoir ¢opmbl. Cuima sKcmpec-
cuBHOTO 3¢ (dekra Bo3pacTacT B peuu, IIe B
Pa3IUYHBIX KOHTEKCTYAJIbHBIX YCIIOBHSAX TPO-
UCXOJUT CONMKCHHE TPaMMATHYCCKUX (POpM,
UX TIEpEeOCMBICTICHHE U TpaHcmo3unusa. Ha co-
BPEMEHHOM JTare MPEICTaBIsAeTCS HEo0XO-
JMMBIM HCCIIEIOBAaTh OCOOCHHOCTH CTHIJIMCTH-
4eCKOro (hyHKIIMOHHUPOBAHUS CIMHHUI] FpaMMa-
TUYECKOTO YPOBHS C yYETOM H3MEHSIOIIUXCS
SI3BIKOBBIX HOPM.
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